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CUSTOM MADE STEEL FORGING ) Bolla . to 1900512” 523104119
Cliente
VITTONE srl - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 VALPERGA (To) - Italy MAGNA PT SPA :
Tel. /Ph, +39 0124.617145 (r.a.) - Fax +39 0124.617781
Cap. Soc. €624.0001.v, - C,F. / Part. IVA 00530230010 VIA DE! CICLAMINI 4
YAT N° IT 00530230010 - C.C.I.LA.A. Tarino 00530230010 70026 MODUGNO BA
Web site: www,vittanesrl.com e-mail: vittone@vittanasrl.com Tel:0805858111 Fax:0805858554
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Trasporto a Mezzo Porta Causale Trasporto
SCHWEITZER Porto Assegnato Vendita
Agente Codice Cliente Codice Flscale Parilta IVA
4010000163 04886850728 IT 04886850728
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Vs. Rifer. Ordine del Num. 5500041319
oo | 080.91 ZAHNKRANZ BR 4200, 000
Vs Cod.: 2511108091 -
Lotto: 263351-0
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Quantita dichiarata; [(_“ng }, 0 (l’ G(-,
Quantita effettiva: O .2,6 )(c)
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Totale Colll Peso Netto Peso Lordo Valume Aspetto Esteriore Dei Benl Vo'
24 21630,0000 KG 23310,0000 KQ M( n ARASSONI LAMIERA
Trasportatore ua MAB 2019 -
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
c - ' HP :P .
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1) Mittante (Cagnome,Nome, Stato) LETTERA D| VETTURA

Erpsarir o fevessn o IRTERRATIONAL LoNSIGAMENT - NR.  2019-36571

SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO i1 Questo trasporto, se inlemazionale, & sofl qualunqye ¢k condraria alla

CARL-BENZ-STRASSE,23
* LUDWIGSBURG GERMANIA

convenzione ralallva al dlirzsporta infem dl merel su strada (CMR}. This caniage, If
Intemational, is notwithstanding any clausa to the contrary, subject 1o the convenction on the centract for the
inlernationit carrtaga of goods by road [CMR), Ge transport, s) st Interationale, est soumis,noncbstant
aute ntrafre A fa 8 alalive au cantraet da franspon internationa) de man BS,

1 4) ] Trasportatore | Cae]Tnsu
G.T.8. - General Transport Service $.p.A.

archand pa
Flma/Signature
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Dasfinataro (Cognome,Nome, Stata)
Consignes (Vams, Address, Country)
Destinataire (Nom,Adresss, Pays)

SVEVATRANS SRL
VIA DEI GERANI 5
70026 MODUGNO T

1
70132 BARI - ITALY, Via Sagha Muctaceia, 15 - N. iscriz. albo k_»--
BA/7458981/E
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A)

Livugo previsto perla consegna telia merme {Localitd, Stato)
Flacs of dalivery of the goods (Flace, Country}
Listt prévu pour fa lvralson da Iz merchandise (Liou Pays)

MODUGNO IT

Luogo o gafa dolia presa i carico delfa merca (Localild, Stato,Dals)
Place and dals of taking over the goods (Flace, Country,Date)
Liey ot data de la prise en charge da la merchandise (Llsw, Pays,Data)

1 5) Trasportatori i] S fve Carriers | Transporteur Successif

DIANA TRASFORTI SRL
STRADA FARNESIANA 47 Piacenza
Tel,347-0524155 Alboflicens PC4355004A Contratto28/2019

Vittone Istruzlon di carico /Lbading Insiruetions /lstruction de chargament
Fraz. Gallenca, 1 Richlesta cassa : Box -
Valperga IT
5) Documentl allegati
Ccuments Orario; 900
Documents CasFrom/Deouiz ATA
o Packing List o Loading list Valperga - IT PIACENZA
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ZARA TRASPORTI SRL ZARA3
lstnzion! &f scarco / Unloatling lnstructions / instruction de fivralsan
ARRIVA DA PC
24/04/2019 Orarioi5:00 - 16:00
. DafFrom/Dapuis X ATolA
. GTS LAMASINATA - Bari MODUGNO - IT
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Instruction de l'expdduaur Rerérani; c:enl TUESday 23/04 - 9:00 re?ldaelll'e 8 o Falf:lg refumed Nr.
gasle.}s {o ratum Palettes rendues
18)Trasporto combinato (intermodals)
Combined Transport (intermodal)
Transport combing (intermedal) )
Terminal of parfenza Terminal df amivo
Dspartura femi; Armival tsrminat
11 ) Riserve ed ceservazion! del trasportators Terminel da départ Terminal damivde )
Carrlsr's reservations and abservations PIACENZA IT GTS LAMASINATA ~ Bari IT

Roserves, et obsarvafions du transpoifeur

Presenza autista al carico

19) 190 gy
Bl O EMBRVE1acE o,

1 2) Istruzion! pagamento dal nolo / Instruciion as to payment
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21 ) Timbro e firma del mitlente/caricatore

22) Timbro e fitma del irasporiators
Signalure and stamp of {he carrier
Slanature et fimbre dy transnoreur

DIANA TRASPORTI SRL

Signaturs and stamp of the senderloader
Slgnalure et Umbre de Fexpdieur/chargeur
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DIANA veri _ :

e f- oo d finresso Orarnig o iscila
STRADA FARNESIANA 47 ICa su qusis e I
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Targa Motrice Targa Rimarchic Targa Motrics ‘Targa Ril 4 ! .
Tractor number plate Trailer number plate Tractor number plata Traller number plate
Numéro d'immatricotation Traclor number plate Numérmo Tractor number plate Luogo It
de la molice dimmatricolation Place
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23) Timbre e firma délraspdriatore
Slgnature and stamp of #he carfer
Shonature el limbre du transoorfeur
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